
Корей тіліндегі 
сөз таптары мен 
көмекші сөздер



Анықтауыш сөздер (관형사)
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Анықтауыш сөздер (관형사) - зат есім, есімдік, сан есімнің алдынан келіп, оларды 

анықтап тұратын сөз табы. 

지시관형사
(сілтеп көрсетуші

атрибутивті сөздер)

이, 그, 저, 이런, 그런,

무슨,어느, 아무, 저런,

다른, т.б.

민준은 다른 업무를
할시간이없었다.

성상관형사
(жағдайын, күйін

білдіруші атрибутивті

сөздер)

새, 헌, 첫, 뒷, 윗, 헛,

외딴, 참, 거짓, т.б.

방학 때 할아버지가
사 시 던 옛 가 옥 을
방문하기로했다.

수관형사
(мөлшерін білдіруші

атрибутивті сөздер)

한 , 두 , 세 , 네 , 모든 ,

삼,일,이, 반, 천, т.б.

나는 내가 알고 있는 모든
지식을 가르쳐 주고
싶었다.



Үстеу (부사)

3

Үстеу (부사) - заттың әр қилы қимылы мен ісінің әр түрлі сындық, бейнелік,

мекендік, мезгілдік, шарттық, мөлшерлік күй-жайлары мен сынның белгісін білдіретін сөз табы.

Түрлері Мысалы

지시부사 (бағытты 

көрсететін үстеу)

(공간지시) 이리, 그리, 저리, 요르, 여기, 거기, 저기등

(시간지시) 어제, 오늘, 아까, 이제, 곧, 즉시등

성상부사 (жай-күйді 

білдіретін үстеу)

(감각, 가치, 심리, 정도, 상태) 조용히, 잘, 슬피, 가장, 너무, 가까이

등

(의성, 의태) 쾅쾅, 딩동댕, 울퉁불통, 소곤소곤, 털썩등

부정부사

(болымсыздықты 

білдіретін үстеу)

(부정문형성) 못, 안, 아니



Сын есім (형용사)
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Сын есім (형용사 ) - заттың ерекшелігі мен сапасын білдіретін сөз табы, грамматикалық

тұрғысынан етістікке ұқсас. Корей тілінде етістік пен сын есімді орын тәртібіне қарап ғана ажырата аламыз,

егер зат есімнің алдында келсе сын есім, ал сөйлемнің соңында келсе етістік болып табылады.

Сын есім жасаушы жұрнақтар: -ㄴ/은, 운, 는

-ㄴ/은 қосымшасы сәйкесінше дауысты немесе дауыссыз дыбыстан аяқталған сын есімдерге

жалғанады: 예쁜꼬추- әдемі гүл, 작은집 – кішкентай үй.

-운 қосымшасы «ㅂ» әрпімен аяқталған сөзерге қзгеріске түсе жалғанады. «ㅂ» әрпінің

орнына -운 қосымшасы жазылады: 어려운문제 – қиын тапсырма

-는 қосымшасы 있다/없다 сөздеріне жалғанады: 맛있는차 – дәмді шай



Септік жалғаулары (격조사)
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Септік жалғаулары (격조사)— сөйлемдегі сөздерді бір-бірімен байланыстырып,

олардың арасындағы синтаксистік қатынастарды көрсетіп, өзі жалғанған сөзге заттық ұғымға

қатысты грамматикалық мағына үстейтін қосымша.
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Септік жалғаулары

(격조사)

Септіктер Жалғаулар Мысалдар

Атау септігі (주격조사) -이/ 가 학생들이노래를부르고있다.

Табыс септігі (목적격조사) -을/를 진이는밥을먹지를않았다.

Ілік септігі (관형격조사) -의 저는저의친구를병원에서

봤어요.

Барыс септігі (처격조사) -에, 에게, 에서 하숙집은안암동에있어요.

Шығыс септігі -에게서, 한테서 난어머니에게서그말을

들었어요.

구격조사 (Қазақ тіліндегі 

көмектес септіктің «-менен,-

бенен» деген жалғауы мен 

«арқылы» көмекші сөзі. Орыс 

тілінде «Творительный падеж»)

-으로/로

가위로색종이를오린다.

Көмектес септігі (공동격조사) -와/과, -랑/이랑. 나는어제친구랑같이시내

구경을했습니다.



Одағай (감탄사). 
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Одағай (감탄사). Одағай сөздер көбінесе адам сезімінің алуан түрлі

күйін білдіретін дыбыстар сияқты болып келеді. Бірақ олар жай ғана

дыбыстар емес, жұртшылыққа әбден түсінікті болып, белгілі дағды бойынша

сөз ретінде пайдаланылатын дыбыстар. Мысалы: 오우, 그래, 으음,아아등.

오우, 그것은놀라운일이네.



Көмекші сөздер – лексикалық мағынадан 

айырылып, грамматикалық қызметке ауысқан, 

сөйлемде жеке қолданылмай, толық мағыналы 

сөздерге тіркесіп, түрлі грамматикалық мағыналар 

үстейтін сөздер. Олар көмекші есімдер, көмекші 

етістіктер, шылаулар, послелог, демеуліктер болып 

бірнеше түрге бөлінеді. 

• Корей тіліндегі көмекші сөздер



Шылаулар
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1) Шылаулар – толық лексикалық мағынасы жоқ, сөз бен сөздің немесе сөйлем

мен сөйлемнің араларын байланыстыру, құрастыру үшін қолданылатын, өздері тіркескен

сөздерінің ұғымдарына әр қилы реңктер үстеп тұратын көмекші сөздер.

• Сөз бен сөзді жалғаушы шылаулар: 밑, 과/와등

• Екі сөйлемді жалғастырушы шылаулар: 그리고, 그런대, 그러므로, 그러나, 그래도등

눈이횝니다. 그리고풀은푸릅니다.

저는보스를탔습니다. 그리고제집으로갔습니다.



Послелоги/Демеуліктер
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2) Послелог – көмекші сөз. Орыс тіліндегі «предлогпен» бірдей, тек

сөздің соңынан жазылатын болғандықтан «послелог» деп аталады.

위, 밑, 아래, 앞, 뒤, 오른쪽, 왼쪽,

속/안/내, 사이, 중등
지갑이가방안에있어요.

호텔이서점오른쪽에있어요.

3) Демеуліктер - сөзге немесе сөйлемге күшейту, тежеу, шектеу,

салыстыру, болжалдық , нақтылау мәнін үстейтін көмекші сөздер.

도, 만, 까지 , 마저, 조차, 부터,

밖에, 마다, 처럼, 마냥등
나는쭉서울에만살았다.

그분도한국어를배우고싶습니다.



Көмекші етістіктер/көмекші есімдер
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4) Көмекші есімдер – лексикалық мағынасынан айырыла бастаған, сөйлемде зат

есімдердің жетегінде қолданылып, олардың кеңістікке, уақытқа қатысын білдіретін

көмекші сөздер.

것, 바, 이/분, 데, 수, 양, 채, 양, 듯등 이분은누구입니까?/ 이것좀해주시겠어요?

5) Көмекші етістік – толық лексикалық мағынасы жоқ, жеке тұрып сөйлем

мүшесі бола алмайтын, тек негізгі етістіктермен, есім сөздермен тіркесіп қолданылатын

көмекші сөздер.

말다, 있다, 오다, 하다, 같다, 보다, 싶다등 전화하지말고문자메시지보내주세요.

제친구가영화를보고싶어요.


